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Esperantista Organiza Komitato 

CIRKULERO 4. ª 

l. Pri la Protokolo de la Unua l(ongreso. 

Per la belp o de la Espe ran tista Centra 
Oflcejo, la Organiza Kom itat o publ ikigis 
bro:lureton, kiu enhava s la oficialan pro­
tok olaro n de la kunsidoj de la ,Unua Kon­
greso de Esperanto deBoitlogne -sur -JJ1er, 
kaj la nomaron de la membroj de ambaü 
oficialaj provizoraj komitatoj. Tiun bro ­
§ureton ni sendas kun t iu cirk ule ro, al 
ciuj membro j de ambaü komitatoj, al la 
societo j espe rantistaj. ( I ) 

( r) Ni gin ricevis kaj dankas. 

S-ro LUDOVIKO MO:NCADA 
Gene ralo de Divizio . P rezi danto d.e la Grupo de 

Va lenc io . 

Comité Esperantista de Organización 

CIRCULAR 4.ª 

l. Protocolo del Primer Congreso. 

Con ayuda de la Oficina Cent ral Es­
peran tista, el Comité de Orga nización ha 
publicado un folletito que cont iene el 
pr otocolo oficial de las reunio nes del pr i­
mer Congreso de Esperanto deB oulogne­
sur- Jl1er, y la re lación de los miem bros 
de ambos Comités oficiales provisionales. 
Ese folletito lo enviamos con esta circu­
lar á todos los miembros de ambos co­
mité s, á los periódicos y á las Sociedades 
esperantistas ( r ). 

( r) Lo hemos recibido y lo agrade­
cemos. 
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11. Pri la organi zo de la Dua Kongreso. 

La Organiza Kom itato sciigas , ke, laií 
la komi sio donita de la kon greso de Bozt ­
logne -srtr-Jller, kaj post enketo al divers­
landaj grupo j espe ranti staj , gi decidis 
unuv oee , akcep ti la invito n de la Svisa 
E sperantista Societo, por ku nvenigi la 
ven ontan ko ngreson en Svisujo. 

Konsente kun tiu soc ieto, k aj kun la 
Grupo E speranti sta en Genevo gi komi ­
siis al tiu lasta grupo la taskon fond i lo­
k an k omitaton, por helpi la org anizado n 
de la k ongre so, en tiu lasta urbo . 

Tiu loka komitato devos sin okupi, 
post int erk onsento kun la Organiza Ko ­
mitato, pri la starigo de la parto de la 
program o, kiu koncernas la festojn, ek s­
kursojn kaj akc eptojn, kiuj estos enme­
totaj en la kong resaj tagoj, rezer vante 
su:fiean nombron da kunsidoj por la labo ­
roj de la kong reso . 

La Orga niza Komitato, ku nsente kun 
la Lingva Komitato, prilaboros la progra ­
mon de tiuj kun sidoj . Ili esplo ras nun la 
la demando jn kiuj est os preze ntataj al la 
diskutoj de la Kongreso. 

La Organiza Komitato sciigos, j e la 
konven a momento, al la esperantistaro, 
per po~taj cirkuleroj, tiujn dem andojn 
kaj eiujn dc tal ojn pri la tu ta organizo de 
la Kon greso de Genevo; mrn gi nur povas 
sc iigi, k e la epoko elekti ta por tiu Kon­
greso estos la monat o Sept embro, k aj ke 
la p rogramo enhav os eksku rsojn en Ve­
vey kaj en aliaj svisaj urb oj. 

Grava avizo 
La sufieego da originalo k aj la mal­

multa disp oneb la lok o en nía gazeto , mal­
pe rmesas al ni enpre si longajn cirku lerojn 
kaj kon stantajn anonco jn de gazeto j. La 
unu ajn ni presigos mallongigitajn kaj pri 
la duaj, la fako «Niaj vizita ntoj » estasjam 
anonco de la gazetaro kiu honoras nin 
per intersango . 

11. Organización del Segundo Congreso. 

El Comité de Orga nización hace saber 
que con arr eg lo al encargo recibido del 
Congre so de Bozt!ogne-sitr -llfer , y des­
pués de indagación á grup os esperan tistas 
de diversos países , decidi ó por unani­
midad aceptar la invitación de la Sociedad 
Espe rantista Suiza para reunir en Su iza el 
futu ro Congreso. 

De acuerdo con esta Sociedad y con el 
Grupo esperant ista de Ginebra, comision ó 
á este últi¡n o grupo el trabaj o de fundar 
un comité local para ayu dar la orga niza­
ción de l Cong reso en la última ciudad . 

Ese comité local deb erá ocuparse, 
después de un común acuerdo con el 
Comité de Organizació n, de la formac ión 
de la par te del pr ogra ma conce rniente á 
las fiestas, ex cursiones y recepcio nes que 
serán incluídas en los días de Congreso, 
res ervando suficiente número de reunio ­
nes para los traba j os del Congreso . 

El Com ité de Organización, de acu er­
do con el Comité de la Len gua, formarán 
el programa de estas reuni ones. Ahora 
estudia n los puntos que será n pre senta ­
dos á la discusión del Cong reso. 

El Comité de Organizació n informará 
en el momento conv enien te al mun do 
espera nti sta, por circulares, esos puntos 
y todos los detall es referent es á la total 
orga nización del Congreso de Ginebra; 
ahora sólo pue de manifesta r que la époc a 
eleg ida para ese Congreso será el mes de 
Septie mbre y q ue el program a contendrá 
excu rsiones á Vevey y á otras pobl acio­
nes suizas. 

Aviso importante 
La abundancia de or iginal y el poco 

espacio disponib le de nues tra publi cación, 
nos impide insertar largas circular es y 
anuncios consta ntes de pe riódico s. Impr i­
mirem os las primeras extractadas , y res­
pecto á las seg undas, la secció n «Niaj 
vizitantoj > es ya anun cio de la prensa que 
nos honra con el cambio. 
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Sciigoj 
Amerikaj Unuigitaj Statoj. -G rupoj 

fond igis en Cambridge kaj Filadelfio. 

Anglujo. -G rupoj fondigis enRathar , 
Dztblill , Limerick, Cambridge, Sale, Jlan­
chester, Hilther Green (Londono ) kaj 
Harr ogate. 

Niaj karaj kunbatalantoj «The Bri­
tish Espera nti st> kaj «The Esperantist>, 
de la komenco de tiu ci j aro farigis unu 
sole gazeto, sub ambaü titoloj, sama for­
mato , kaj enhavante gis 20 pagoj. La 
jan uara numero estas bonega kaj mon­
tras brilegan estontecon. Antaüen kara j 
amikoj! 

Alístrujo. -E n Brüm (cefurbo de i\lo­
ravio ), k olektigls kelkaj germanaj espe­
rantist oj , kiuj decidís aktive propagand! 
nian karan lingvon, per paroladoj, kursoj, 
k. t. p. Oni arangos eksp ozicieton de 
ciuspecaj espe rantajoj por videble pruvi 
al la nekredema publ iko la gra nd an tu t­
mondan disvastigon de Esperanto . Por 
plenumi la justajn dezirojn de tiuj ci 
sinjoroj , bonvolu sendi al S-ro Ka rlo Steir 
en Brüm (l\loravio ), Rathansgasse, I, cir­
kul erojn, gazetojn, artiko lojn, leterojn, 
ilustrit ajn postkartojn ... unuvorte, objek­
tojn kiuj tau.gas por pruvi la facileco n, 
utilecon kaj disvastigon de nia kara ko­
muna idiomo. 

Belgujo.-Nia kunfrato «La.Bel ga So­
noril o>, en sia janua ra numero alpo rtas 
la nova5on enhavi en duobla kovrilo, kiu 
tau.gas por propagando , la dekses gra­
matika jn regu lojn de Esperanto . Estas 
rimarkinda la malavareco de la malrica 
esperantista gazetaro . 

«Jou rnal des Instituteurs» publikigas 
ke la fremdaj ge instrui stoj, kiuj deziras 
korespondadi kun la «Federacio de la 
Belgaj Instrnitoj» au kun la redaktoraro 
de la nomita gazeto, <levas sendi siajn 
letero jn al S-ro Eugeno l\fathys, filo, urba 

Noticias 
Estado s Unidos de América. -Se han 

fundado grupos en Cambridge y Jiila ­
delfia . 

lnglaterra. -Se han fundado grupo s 
en Ratliar, Dnblin, Lim erick, Cambrid ­
ge, Sale, JJfancliester, l-filth er Green 
(Londres ) y llarrogate. 

1 Nuestros queridos compañeros de lu-
cha «The British Esperant ist» y «The 
Esperant ist» se han fundid o en un solo 
periódico bajo ambos títulos , la misma 
forma y conteniendo hasta 20 páginas. 
El núm ero de En ero es excelente é indi ­
ca un magnífico porvenir. ¡Adelante, que­
ridos amigos! 

Austria. -E n Brüm (capital de Mora ­
via) se reunieron algun os esperantistas 
alemanes que decidieron propagar act i­
vam ente nuestra querida lengua por con­
ferencias, corsos, etc. Se arre glará una 
pequeña exposición de toda clase de 
cosas esperantistas, par a probar visible ­
mente al incrédu lo públ ico el gran des ­
arrollo del Espera nto en todo el mundo . 
Para satisfacer los justos deseos de estos 
señores, tengan la bondad de enviar al 
Sr. Carlos Stein , en Brüm (Illorav ia), 
Rathansgasse, r, circulare s, periódicos, 
artículos , car tas, tarjetas postal es ilustra ­
das ... en una pa labra, objetos que puedan 
probar la facilidad, utilidad y esparc imien­
to de nuestro querido común idioma. 

Bélgica. -Nuestro hermano «La Belga 
Sonori lo>, en su número de Enero trae 
la nov edad de conte ner en doble cub ierta , 
que sirve para propaganda, las dieciséis 
reglas gra maticales del Esperanto. Es 
notable la generos idad de la prensa es­
peranti st a pobre . 

El <Journa l de Instituteurs ~ publica 
que los maestros de ambos sexos extra n­
jeros y las ligas de instrucción de fuera 
de Bélgica que desee n tener correspon­
dencia con Federació n de los Maestros 
Belgas 6 con la redacción del nombrado 
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instru isto Augustanstrato, 5\ en Louvain 
(Belgujo ). 

Bulgarujo.- Ni plezurege r icevis la 
unuan nurneron de • Unua Paso>, bone 
litografit a kaj verkita gazeto al kiu ni 
k orege salut as k aj deziras longajn tagojn 
kaj profit ajn klopodojn. Vidu anoncon 
en fako «Niaj vizitantoj» . 

Francujo.- La Amiens'a grupo sen­
das al ni cirkuleron sciigante ke dum la 
unua jar o tie okazos gravegan lokan k aj 
parte nacían ek spozicion, ke gi petis kaj 
ricev is apartan lokon por esperantista 
sekcio kaj ke li esperas de grupo j, de es­
peran taj eldonistoj kaj de espera ntistoj 
arnantoj de la propa gando kaj de la dis­
vastigo de Esperanto ke ciu el ili sendu 
kiel eb le plej baldaií, car l'eks pozicio estos 
ma lferrnat a la 14ªº de la venonta mon ato, 
al S-ro Ch. Tassencourt, du aií tri speci­
menoj n de la revuo j au gazeto j, unu 
ekzemp leron de la eefaj esperanta j eldo­
najoj, postkartoj n, prospektojn aü ian ajn 
interesan esperantajon. 

Sia vice, la Amiens'a grupo faros dum 
la tuta daiíro de la ekspozicio specialan 
arangon , por ke eiuj fremda j espe rantis­
toj vizitanta j gian urbon havu, laiíbezone, 
ée sia alveluro, sarnideanon e l la grupo 
por ilin gvidi kaj akompani. 

Sama grupo proponas su r alia cirk u­
lero, ke por disvastigi Esperanton Cf! in­
dustriistoj kaj kom erciistoj, ciu grupo 
kl opodu por ricevi el ili kiel eble plej 
grandan nombron da aligoj, kun promeso 
korespondadi esperante pri la komercaj 
aferoj. Poste, k e eiu grupo faru nomarojn 
kaj ilin sendu al éiu fremdlanda grupo. 

S-ro H enaffe , membro de la urba kon­
silantaro de Parizo kaj prakt ika protek­
toro de nia aforo, proponis al siaj kolego j 
ke oni donu subvencion de rno frank oj 

periódico , deben dirigir sus cartas at 
Sr . Eu genio l\Iathys, hijo, maestro de la 
ciudad , Augustanstrato, 5, en Louvain 
(Bélgica) . 

Bulgaria.- Con mucho gu sto hemos 
reci bido el prime r número de «Unua 
Paso•, periód ico bien litografiado y es ­
crito, al cual con el mayor cariño saluda­
mos, deseándole muchos días y prove ­
chosos trabajos. Véase su anuncio en 
«Niaj vizitan~oj ». 

Francia. - EI grupo de A~iens nos 
envía una circular haciendo sabe r que 
durante el año actual tendrá lugar allí 
una exposici ón local importantísima, en 
part e nacional, que pidió y obtuvo un 
local apa rte para una sección espe ran­
tista y que solicita de los grupos, de los 
edi tores de Esperanto y"de los esperan­
tistas amantes de la propaganda y de la 
difu sión del Esperanto, que cada cual 
envíe lo más pronto posible , porque la 
exposición se abrirá el 14 del próximo 
mes, al Sr. Ch. Tassencourt , presidente del 
grupo, 1 , calle de Arge l, dos ó tres mues­
tras de las revistas ó periódicos, un eje m­
plar de las princi pales obras de Espe­
ranto edit adas , tarjetas postales, pro:,­
pectos, ó cualqu ier otra cosa de Espe­
ranto interesante. 

A su vez el grup o de Amiens hará, 
durante la total duración de la exposi­
ción, un arreglo especia l para que todos 
los esperantistas extranjeros que visiten 
aquella ciudad tengan en su excursión, 
para lo que necesiten, un colega del 
grupo para gu iarlos y acompañarlos . 

El mismo grupo propone en ot ra cir­
cular que para difundir el Espe ran to 
entre indu striales y come rciantes , cada 
grupo traba je para recibir de ellos el 
mayor número posible de adhe siones, con 
promesa de llevar la correspondencia en 
Esperanto en los negoc ios come rciales. 
Después, que cada grup o haga listas y 
las mande á los grupos extranjeros. 

El Sr . Henaffe, conce jal del Ayun ta­
mient o de París y prác tico protector de 
nue st ro asunto, ha propuesto á sus cole ­
gas una subvención de 100 francos á la 
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al Societo franca por propagando de Es­
peranto kaj ke oni fondu esperantajn kur­
sojn en la superaj unua-gradaj lernejoj 
de la Pariza urbo. 

Novaj grupoj fondigis en Caen, Or­
leans, Clzerboztrg, Aix -les-Bains, Sau ­
nmr, JVoyers-Saint- .Aiartin, Reims kaj 
Saint -Servan . 

S-ro ingeniero M. L. Pourcines, de 
Nancy, faris en Commerey sciencegan lin­
gvistikan parolad on kiun li finis montran­
te ke Esperanto esta s la sola lingvo neií­
trala. La bonega laboro de la parolinto 
sukcesis per la tie baldaiía komenco de 
esperanta kurso. 

«Tra la Mondo » ion diris en gia 5.ª 
numero kio malplacis al la hispanaj es­
perantistoj kaj la senkulpigoj de gia 6ª 
numero ne kontentigis la ofenditojn. 

Germanujo.- Novajn g rup ojn oni kreis 
en Elbing, Weiler, Wiesbaden kaj Halle. 

Nia bona amiko «German a Esperantis­
to» enhavas en sia lasta numero belegajn 
portretojn de S-r oj Cart, Mera y, O'Con­
nor, Beaufront, Boirac kaj Uitterdij k kiujn 
publi!{igos la aperonta Albumo de emi­
nentaj esperant istoj, de S-ro Schuck, ven­
dota ce la eldonanto Braunschweig, Tho­
maestrasse, 16. 

Hungarujo. - Fondigis esperantistaj 
grupoj en Versees kaj Debr.:szen. 

Ni ricevis janu aran numeran de ~Es ­
peranto », bone verkitan kaj bone ilustri­
tan revuon esperantistan kiu publik igas 
en Budap est . Ni plezure rekomendas gin 
al niaj legantoj. 

l{anado. - En Tfinipeg'o fondigis es­
perantista grnpo . 

Norvegujo.- En Kristiani' o oni fon­
dis societon titolitan «Societo de Danaj 
kaj Norvegaj esperantisto j •. 

Venezuelujo.-La semajna gazeto «El 
Dom inical», el Karakas'o, dedicas fakon 
por Esperanto, kie S-ro George O. Mes­
serly komencis de numero de la 12ª No-

Sociedad francesa para propagación del 
Esperanto y que se fund en cursos de 
Esperanto en las escuelas superiores de 
primer grado de la ciudad de París. 

Se han fundado nu evos grupos en 
Caen, Orleans, Lñ erboztrg, Aix-li:s-Bains, 
Saumur , Noyers-Saint -,'11artin, Reims y 
Saint-Servain. 

El señor ingeniero 1\1. L. Pourcines, 
de Nanc y, ha hecho en Commerey ún 
discurso ling üstic o extraordinariamente 
científico, que concluyó demostrando que 
Esperanto es la única lengua neutral. El 
magnífico trabajo del orador ha tenido el 
éx ito de que pronto se empezará allí un 
curso de Esper ,mto. 

"Tra la l\fondo» dijo en su 5.0 núme­
ro algo que disg ustó á los esperantistas 
españoles, y las disculpas de su número 
6.0 no satisfacieron á los ofendidos. 

Alemania. - Se han creado nuevos 
grupos en Elbing, Weiler, Wiesbaden y 
Halle. 

Nuestro buen amigo «Germana Espe­
rantista» contiene en su último número 
magníficos retratos de los Sres . Cart, 
Meray, O'Connor, Beaufront, Boirac y 
Uitterdijk, los cuales publicará el Al bum 
de esperantistas eminentes del Sr . Schuck, 
que se venderá en casa del ed itor Branu­
schweig, Thomaestrass e, 16. 

Hungría.- Se han fund ado g rupos es­
perantist as en Versees y Debreszcn. 

H emos recibido un número de Enero 
de «Esperanto , , bien escrita y hien ilus­
trada revi sta que se publica en Budapest. 
Tenem os el gusco de recomendarla á 
nuestros lectores. 

Canadá.-Se ha fundado un grupo 
esperanti sta en Tt/t inipeg. 

Noruega.- En C..'hristi anía se ha fun­
dado una sociedad titulada «Sociedad de 
Daneses y Noru ego s Esp eranti stas ». 

Venezuela. - El semanario «El Domi­
nical», de Caracas, dedica una sección al 
Espera nto, en la que el Sr. George O. 
Messerly ha empezado desde el núm. 12 
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vembro klarigon de nia gramatiko. Ni 
salutas kaj gratulas la kleran aposto lon 
de Esperanto en tiu bela !ando. 

Hispanujo. - La Komerca eambro de 
B1trgos 'o gentile kaj mont rante sían kla­
r econ kaj progresemon, akceptis la fari­
gon de kur so Esperanto en sia logejo, 
kiun malfermis la I 5an tagon de tíu ci 
monato, la lerta espera nta profesoro 
S-ro Manuel Esteban. 

Estis nomata urbestro de Cardona 
nia resp ektinda samid eano S-ro Enrique 
Rosich. Ni gratulas tiun S-ron kaj spe­
ciale la Cardona jn urbanojn kaj la tiean 
grupon esperantistan kiu havos gravan 
oficialan protekton . 

Pastro skolapia Bruno Rodríguez jus 
publikigas en la ciusemajna gaze to de 
Tarrasa, «Egara», interesaj n artiko lojn 
sub la titol o «Un curso de Espe ranto>, 
laüdante nian karan lingvon por bel egaj 
frazoj. Tiu ci S-ro varma esperantisto, 
faras tie gravegan propagandon per paro ­
lad oj en «Junularo Katolika >, sencesajn 
verkojn en !a tiea j gazeto j kaj esperan­
tajn kursojn. 

La jurnalo «El Liberal » (el 1Wurcia), 
publikiga s en malsama j tagoj, belajn arti­
kol ojn pri Esperanto , de S-roj Codorniu 
kaj Martinez Te ru el. 

«La Verdad» (el llfttrcia ), sub la titolo 
«Notas Esperantistas», enhavas bonan 
verk on ank aü de S-ro Codorniu. 

Niaj kunb atalantoj el Korunjo dauri­
gas senlace sian disva stigan klopodadon. 
Tiel elmontras gin la eks kur so elfarita de 
la ferv oregaj esperantistoj S-roj Romual­
do González k aj l\'.1. l\1onteagudo en kel ­
kajn urbojn de tiu provinco. El Korzmjo 
aliris la propagandistoj en Vigon, kie la 
gazetaro kaj la amikoj antaií prep aris la 
publikan opinion. lli faris paro ladon ce 
Gimnasio, la tiea plej grava societo, al kiu 
esti s prezentataj de S-ro Alonso Cuenca, 
sekretario de la dirita soc ieto. La sukceso 
esti s bonega. Baldaü fondigos grup o. 

La ekskursistoj iris al Villagarcia 

de Noviembre una explicación de nue s­
tra gramática. Saludamos y felicitamos al 
instruido apóstol del Esperanto en aquel 
b ello país. 

España. -L a Cámara de Comercio de 
Burgos, atentamente y demostrando su 
ilustración y amor al progreso, ha acep­
tado que dé un curso de Esperanto en 
su domicilio, que comenzará el 15 de 
este mes, el diestro profeso r esperantista 
D. Manue l Esteban. 

Ha sido ,nombrado alcalde de Cardo- .) 
na nuestro respetable colega en ideas 
D. Enrique Rosich . Felicitamos á este 
señor, y especialmente á los ciudadanos 
de Cardona y á aquel grupo esperantista, 
que tendrá important e protección oficial. 

El Padre escolap io Bruno Rodríguez 
acaba de publicar en el semana rio de 
Tarrasa, «Egara», interesante s art ículos 
con el título «Un curso de Esperanto>, 
alab ando nuestro querido idioma con 
hermosísimas frases. Este seño r, ard iente 
esperantista, hace allí importan tísima pro­
pagand a por medio de con ferencias en 
la Juventud Catól ica, continuos escritos 
en aque llos periódicos locales y cursos 
de Esperanto. 

E l 'diario «El Liberal » (de Murc ia) 
pu blica en distintos días bell os artículos 
sobre el Esperanto de los Sres. Codorníu 
y Martínez. 

«La Verdad> (de Murcia ), bajo el 
título «Notas esperantistas», contiene un 
buen trabajo también del Sr . Codorní u. 

Nuest ros compañ eros de lucha, de 
Cor1eiia, continúan sin descan so su tra ­
bajo de difusión. Así lo demue stra la ex ­
cursión que han hecho los fervosísimos 
esperantistas Sres. Romualdo González y 
Monteagudo á algunas ciudades de aque­
lla provincia. De Coruña fueron los pro­
pagandistas á Vigo, donde la prensa y 
amigos habían preparado con anticipa ­
ción la opinión pública. Hicieron un dis­
curso en el Gimnasio, la sociedad más 
imp ortante de allí, á la que fueron pre ­
sentados por el Sr. D. Alon so Cuenca, 
secretario de dicha sociedad . El éx ito fué 
magnífico. Pronto se fundará un grupo. 

Los excurs ionistas pasaron á Villa-
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sed pro manko da tempo preskau nenion 
flr is tie pri nía afero, kaj alveni s poste 
en Santiago'n kie ili est is rekonataj per la 
-;;,;rda stelo, de S-roj Carro García (fratoj ), 
Porta Gárate, Pérez Alva rez kaj Oomín ­
~ ez, studentoj . Tri parolado j est is fari­
:aj en tri malsamaj societ oj: 1ª Ateneo 
=..eon X III. 2ª Patronato Ob rero . 3ª Unión 
.\r tística . Ni tu tkore gratulas sinj orojn 
propaga ndist ojn pro la fruktodona suk­
::eso kaj sendas la plej dankemajn salu­
:ojn al la n ovaj esperantistoj de Vigo kaj 
Santiago . 

S-ro Marko Lli ró , pastro skolapia kaj 
5-roj Juan kaj Manuel Camps, Lagarr iga, 
Altayó, Piferrer k aj Castellá, tre klopodas 
en Sabadell ' o por la disvastigo de Espe­
ranto kaj intencas la kreon de grupo es­
perantista . 

La estraro de Valencia grupo est is 
reform ita j enmaniere: Pre zidan to , Lia 
~ osto S-ro Generalo Moneada; vicprezi­
dantoj, S-roj Ayza kaj Inglada; kasisto­
kalkulist o, S-ro Pastro Guinart: bibliote­
b sto, S-ro Jimenez Lo ira; sekreta rio, 
5-ro Duyos; voedonanto j: S-roj Domingo, 
?ab re, García Pucho!, García Oltra, Llu­
::ia, Piñó kaj Sánchez Ocaña. 

En Santiago k olek tigis la tieaj espe ­
rantisto i kaj kreis grupon titolitan «Gru ­
';)O de Kompostelo ». Est is nomata j: hono ­
za prezidan to, D-ro Zamenhof; honora 
,i cprezidanto, S-ro Gil Villanueva, rek­
:oro de la Universitato; pre zidant o, sinj o­
:-o Santaló; kasisto, S-ro Pérez Alvar ez; 
b lkulisto, S-ro Carro (Santia go); vocdo ­
;;antoj: S-roj Pro! kaj Moste iro. Niajn 
gratulajojn kaj korajn salutojn al niaj 
;:,,ovaj Santiag'a j samidea noj. 

Lautenanto colonelo staba S-ro Ayza 
fui s en la Malnova Castellon 'a Casino , • 
zi tau multaj k aj grava j persono j, rimar­
.rindan paroladon pri Esperanto kiu rneri­
=s ap laudojn de la eeestanto j kaj laúdojn 
'3c la tiea gazeta ro. Oni esperas fav-oran 
:czultaton de la laboro de nía kara amiko , 
:::m el la plej ferv oraj apostolo j de nia 
.;coa afero en Hispanujo . 

garcía , pero por falta de tiemp o casi nada 
hicieron allí en pro de nuestra causa , y 
marcharon lue go á Santiago, donde fue­
ron re conocid os por la verde estrélla , de 
los Sres. Carro García (herman os), Porta 
Garate, Pérez Alvarez y Domínguez, estu­
diant es . Tres discursos se pronunciaron 
en tres distintas sociedades : 1. ª Ate neo 
León XIII. 2 .ª Patronato Ob rero . 3.ª 
Unión Artística. De tod o coraz ón felicita­
mos á los seño re s propa gandi stas por el 
fructu oso éxito, y enviamos los más agra­
decido s saludos á los nu evos esperantis­
tas de Vigo y Santiago . 

El P. Marcos Llir ó, escolapio, y los 
Sres. Juan y Manuel Camps, Lagarriga, 
Altayó, Piferrer y Castellá , t rabaja n mu­
cho en Sabadell po r la difusi ón de l Es­
per antoé inten tan la creación de un grupo 
esperanti~ta. 

La Junta Directiva del grupo de Va­
lencia ha sido re formada del modo si­
guiente: Presi dente , el Excmo. seño r ge­
neral Monead a; vicepresidentes, los se­
ñores Ayza é Inglada; con tad or-cajero, 
Rev. P Guinart; bibliotecario, Sr. Jiménez 
Loira; secreta rio, Sr. Ouyos ; vocales, se­
ñores Dom ingo, Fabre, García Pucho!, 
García Oltra, L!una, Piñó y Sánchez 
Ocaña . 

En Santia go se reunieron los espe ­
rantistas d e allí y crea ron un grupo titu ~ 
lado «Grupo de Kompo~telo » . Fueron 
nom brados : Presid ente honorario, el doc ­
tor Zamenhof; vicepresidente hon orar io, 
Sr. Gil Villanueva, rector de la Uni­
vers idad; presiden te, Sr. Santaló ; secre­
tario , Sr. Porta; tesorero, Sr. Pérez Alva­
rez; contador, Sr. Carro (Santiago ); vo­
cales, Sre s. Prul y i\Ionte iro. Nuest ras 
felicitaciones y cariñosos saludos á nues­
tros nue vos samid eanos de Santiago . 

El te niente corone l de Estado Mayor, 
Sr. Ayza, ha dado en el «Casino Antiguo> 
de Castellón, ante muchas é important es 
personas, una notabl e cc,nferencia sobre 
el Esperanto , que merec ió aplauso s de 
los presentes y alabanzas de aquella pren­
sa local. Se espera favo rable resultado 
del t rabajo de nue str o quer ido amigo, 
uno de los más fervorosos apósto les de 
nuest ra buena causa en España. 



20 LA SUNO HISPANA 

Okaze de tiu ci parola do, S-ro Victo­
rin o Aparici verkis en «El Clamor», de 
Castellon'o, bonega n kaj entuziasman ar­
tikol on pri Esperanto varbante adeptojn 
kaj propona nte baldauan kre on de grupo 
en tiu bela cefurbo. Antaúe n, S-ro Apa­
rici o, kaj dis ponu de ni! 

En general a k unveno okazinta en 
Valencia por anstataui la estraron de 

Hispana .Societo por propagando de Es­
peranto , estis nomltaj : prezida nto, sinjoro 
Codorniu; vicprezidant oj , S-roj Inglada 
kaj López Vi llanueva; ka sisto,S ro Fabre; 
sekreta rio. Riv . P. Guinart; vocdonanto j , 
S-roj A rza, Benavent e, Duyos, Ga rcía 
Oltra, Jiménez Loira kaj i\lonteagudo . 

En Barcelo na kr eskas la espe ranta 
movado, laú <liras al ni tiea samideano . 
Krom la kurso farita de S-ro Monta ner 
ce l' Ateneo Enciclopediko Popu l,1r, faras 
aliajn S-ro Rosales en Societo <Progreso» 
kaj S-ro Bonet ce la «Centro de Depen­
diente s de Comercio ». 

La ciusema jn a gazeto «Joventut» de­
di cas en ciu numero dupaga n fako n al 
propagand o de Esperanto. 

Ankaú la konata espera nti sto S-ro 
Jacinto Bramon, nia kunreda k toro kaj 
kar a amiko, far is paroladon en «Akade­
mio Scienca, Literatura, Am uza, de Sank­
to Toma so, ki un bonega n labora n estis 
kronat a j e grandaj aplaudo j, gratulajoj 
k aj la kreo de esperanta kurso de li 
farota. 

La tri amikoj 
Horn o hav is t ri amiko j: el ili, du spe ­

ciale, estis al Ji tre ka raj; la al ia est is por 
Ji kvazaú neamiko , malgraú ke de tiu ci 
Ii estis tutkore amat a. 

Unu tagon, li estis alvokita al la jug­
ejo. Kiu el vi- li dir is al siaj amiko j ­
volas ven i kune kun mi kaj esti mia 
favora atestanto?, car m i estas gravege 
kulpigita. 

La unua el liaj amikoj diri s tuj al li 

Con ocas1on de esta conferen cu. 
D. Victorino Aparici ha escrito en cE. 
Clamor», de Castellón, un magnífic o _ 
ent usiasta artícul o referente al Esperan t:t. 
recluta nd o adeptos y ofreciendo cr ea:­
pronto un grupo en aquella b ella capita: 
de provincia. ¡Adelant e , Sr. Apa ricio, ! 
dispo nga usted de nosotros! 

En la junta general hab ida en Valen­
cia para sustituir la Directiva de Hisp anz 
Societo para la propaga nd a del Esperan­
to, fueron nombrad os: presidente , el se­
ñor Codt)rn íu; vicepresid entes , señ ores 
Inglada y López Villanueva; cajero, seño:­
Fabre; secretario, Rev P. Gui uar t; voca­
les, Sres. Ayza, Benavente, Duyos, García 
Oltra , Jiménez Lo ira y Monteagudo. 

En Barcelona cr ece el movimiento 
esperantista, según nos manifiesta un com­
pañero de all í. Además del curso que dá 
el Sr. Monta ner en el Ateneo Enciclop é­
dico Popular, dan otros los Sres . Rosa ls 
en la soc iedad «Progreso», y el Sr. Bonet 
en el «Cen tro de Dependientes de Co­
mercio ». 

La revist a semanal «Jove ntud » de dica 
en todos los número s una se cción de dos 
páginas á la propaga nda del Esper anto. 

Ta mbién el conocido esperantista don 
Jacinto Bramón, nuestro compañero de 
redacci ón y querido amigo , dió una con­
ferencia en la «Academia Científica, Lite­
raria, Recrea tiva, de Santo Tomás», cuya 
magnífica labor fué premiada por gran­
des aplausos, felic itac iones y la creaci ón 
de un curso de Esperanto que él dará. 

Los tres amigos· 
Un hombre tenía tres amigos : dos de 

ellos, en pa r ticula r, le eran muy qu eri­
dos; e l otro le era indiferente, á pesa r de 
amarle éste entrañablemente. 

Un día se le llamó al j uzgado . ¿Quién 
de vosotros -dij o á sus amigos-quier e 
venir conmigo y depon er en mi favor ?, 
pues pesa sobre mí una acusación muy 
grave . 

El primero de sus amigos dijo al ins-
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Ji ne povas akompani lin, car li ha;is 
;;..ajn aferojn por fari: la dua sekvi s lin 
_ la pordoj de la jugista pal aco; tie li 
:altis kaj returnis sin malantauen: la tri¡¡, 
¡;ri k iu li estis malpli konfidinta, en iris 
-::n li en la ju gejon , Ji favore ge parolis 

r li k aj li atestis lian senk ulpecon kun 
elokv enta konvinkeco ke la jug isto !in 

ihso lvis. 
ó u horno havas ankau en tiu ci mon­

.::o tri amikojn: ki e l ili ko ndut as en la 
::o rthoro, kiam Dio alvukas !in al sia 
_,,bunalo? 

La mono , la plej kara el liaj amikoj, 
,¡sa s tuj !in kaj ne k uniras kun li . 

Liaj parencoj kaj liaj amikoj sekvas 
.n gis la tombejaj pordoj kaj ili poste sin 
~ urna s hejm en: la tria !in akompana s 
.::s la trono de la c iopova Jug isto : tiu ci 
i::niko estas, kompr eneble , liaj bonaj 
¡;goj : i1i !in antaiíira s, ili favore parolas 
¡¡>0r li, ili lin pravigas se ili estas mult­
::.ombraj kaj farit aj Jau bonaj celoj. 

I: la franc a lingvo tr a dukis FRANCISCO Do'.\ II ~GO 

Anekdoto 
Barono de Thun , kiu est is longt empe 

JC fino d e la jarcento xvm ª, ministro de 
'X ur temburgo ce Par izo, dezirante esti 
cnterigota en sia naska vilago en Pome­
::-a.nio kaj ne lasante monero n kiel here­
c!ajon al la sía nev o, li rekomandi s por 
spari elsp ezojn al sía hered onto, distran-
5. sian prop ran kor pon pekli siajn pecojn, 
enmeti ilin en barelo kaj eniiipigi spa re 
en la unuan sipon forirontan Po mera ­
-:ño'n. Oni faris tion. Dum la mariro la 
.,;pistoj vizitis la barelon kaj kr edinte ke 
::u ci enhavis peklan bovajon ili mangis 
.:;. duonon de barono de Thun . Lía nevo, 
kiu rakontis l'a nekdoton al la bar ono de 
Gleichen, aldonis : «Mi nur povos pr eg i 
pri m ia onkloduono». 

Esperantigis R. AYZA. 

tan te que no podía acompaña rle porque 
tenía que evacua r otros asuntos; e l se­
gundo le siguió hast a las pue r tas del 
palacio de ju st icia ; allí se det uvo y volvió 
sobre sus pas os: el tercero, aque l con 
quien menos había contad o, ent ró con él 
en el juz gado, depuso en su favor y de ­
mos t ró su inocencia con tal convi cción y 
elocuencia, que el Ju ez lo absolv ió. 

Todo hombre tiene tambi én en este 
mundo tres amigos: ¿cómo se conducen 
ellos en la hora de la muerte, cuando 
Dios le llame ante su tdb un al? 

E l din ero, el más predil ecto de sus 
amigos, le aba nd ona desd e el primer mo­
mento y no va con é l. 

Sus par ientes y amigos le siguen hasta 
las pue rt as del cem enterio, y cada uno 
regresa después á su casa; el tercero, le 
acompaña hasta el trono del Sobe rano 
Juez: est e amigo , como fácilmente se 
comp ren de, son sus buenas obras : ellas 
le pr ecede n, int ercede n en su favo r y le 
jus t ifican si han sido numerosas y hechas 
con rectos fines. 

Lo traduj o del fran cés FRAN CI SCO Do: m NGO 

Anécdota 
El barón de Thun, que era d esde 

largo tiempo, al finar t:I siglo xvm, mi­
nistro de Wu rt emb erg en París, querien ­
do ser ent er rad o en el pueblo de su naci­
miento, en Pom eran ia, y no dejando dine­
ro en herenc ia á su sob rino, re come ndó 
para ahorrar gastos á su hereder o despe­
daza se su cuerpo, salase los ped azos, los 
meti ese ócolocaseen un barril y lo embar ­
case económicamente en el primer vapor 
que salier a par a Pomerania . Así se hizo . 
Durante la trav esía , los marineros visita­
ron el barril, y habiendo creído que éste 
contenía cecina, se comieron la mitad dei 
bar ón de Thun . Su sobrino, que contó la 
anécd ot a al bar ón de Gleichen, le decía : 
«Ya solamente podré rezar por mi me­
dio tio ». 
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Spritajo 
Sinjorino al sia edzo: 

- Se vi trovus la rimedon ke Gonzalez 
venu ofte ce nin ... 

Li estus bonega flanco por nia filino! 

La filo (studento ):- Mi havas jam la 
siste mon, patrineto: mi pruotepetos al Ji 
dud ek pesetoj kaj li ne malestos ec unu 
tag on en nia domo. 

HrGINIO V. Ar.lEIJEIRAS 
Prczidanto de la Grupo Esperantis ta de 

Barco de Valdeorras . 

Ocurrencia 
Una señora á su marido : 

- Si tú encontraras el medio de que 
González viniera con frecuencia á casa.. 

¡Sería un magnífico novio para nues­
tra hija! 

El hijo (estudiante ):-Ya tengo el sis­
tema, mamaíta: le pediré prestadas doce 
pesetas, y ni un día faltará ele nues tra 
casa. 

HIGINIO V. A~IEIJEIRA S 
Pres idente del Grupo Espe rantis ta de 

Barco de Valdeorras . 

PR..C>BLE:M:C>J 
I 

Sangu naufoje la unuan litero n de 
vorto kaj vi ricevos la sekvantajn nomojn . 

1- Bruo. 
2 - En leteroj. 

3-4- Du malamikaj bestoj. 
5 - 1\letalo . 

' , 
•, C• • 

6- Sirmilo kontrau malvarmo . 
7- Kuirejilo. 

) ·' . 8- Mangegema malvirtulo. 
9 - Estimo. 

• r 10- Inte rpleni go . 

La Espero 
( C/1ateaubr iand. ) 

Ekzistas en la cielo unu dipotenco, 
sencesa kolego de la religio kaj de la 
virto. ~¡ al ni helpas elporti la vivon. ·5¡ 
en ~ipigas por montri al ni la havenon 
duro la vente goj; egale <loica kaj certa 
por la gloraj vojagantoj ki el po r la ne­
konataj pasageroj. Tamen kvankam g iaj 
okuloj estas kaSitaj per ruband o, giaj 
rigardoj enpenetraj l'estontecon ; kelka -

Admiro 

II 

m m m m 
m m m m 
m m m m 
m m m m 

III 

Pasero, najtingalo, kondoro , hirun do 
turto, oriolo. 

El ciu el tiuj ci l>irdnomoj elpren u 
po unu !itero; kaj lauvice kunmetante la 
elektitajn literojn vi ricevos alían nom on 
de birdo. 

L.M . 

La Esperanza 
( Ckateaubriand .) 

Hay en el cielo una divina potenci a. 
incesante compañera de la religión y de 
la virtud. Ella nos ayuda á soportar la 
vida; se embarca para enseñarnos el 
puerto durante las tempestades; igual­
mente dulce y veraz, tanto para los ilus­
tres viajantes como para los desconocid os 
pasajeros. Sin embargo, aunque sus ojos 
están tap ados por una venda, sus mira-
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foje gi havas florojn, kiuj naskigas en 
giaj manoj, alifoje pokalon plenan je car­
ma likoro; nenio alproksimigas al la car­
meco de gia voco al la gracieco de gia 
rideto; ju pli oni antaü eniras al la tombo, 
des pli g i montrigas pura kaj brilanta por 
la konsolitaj mortontaj. La Fido kaj la 
Bonfarado <liras al gi «Mia fratino». Gi 
nomiga s ~Espero». 

Tradukis el la franca lingvo R. A YZA.. 

das penetran en lo porvenir; algunas 
veces tiene flores que nacen en sus manos; 
otras es copa llena de encantador licor; 
nada se aproxima al encanto de su voz, 
á la gracia de su sonrisa; cuanto más se 
aproxima uno á la tumba, tanto más ella 
se muestra brillante á los consolados 
mortales. La Fe y la Caridad la llaman 
«su hermana». Se denomina «!a Espe­
ranza>. 

Korespondada fako de "La Suno Hispana,, 
SIX .JOROJ: · 

J. B. I\1., Barcelono. - Diras l'aütoro, ke kiam oni faras tradukon, oni povas por 
monh i gin, uzi aü ne almovan akuzativ on. Oni povas diri: tradu kis en Esperanto 
kaj Esperante aü en Esperanton kaj Esperanten. En la unua okaz o oni volas esprimi 
la farigon de la traduko, tute ne aludante almovon; en la dua, oni celas montri ke la 
tradukita teksto transiris el sia propra lingvo, en la esperantan. Sekve oni povas 
logik e akcepti uzon de almova akuzativo. 

G. N., Málaga. - F. A., Barcelona. - E. L., Le Bouchet (Francujo ).-S. V., Cuevas 
de Almadfo. - L. A., Algemesí. - J. F., Huelva. - ]. V., Huelva. - C. B., Valencia. ­
E. D., Cabaña l.- F. E., Sestao. - J. A., Puentecaldelas. - J. C., Barcelona - T. E., 
Bilbao. - Th. L., Rouen (Francujo ).- J. L., Paris.-D-ro S., Nantes (Francujo ).­
L. C., Cartagena. - E. G., Mahón .- Rev. J. G. M., Ubeda .- F. A., El Royo.-G. E ., 
Besanc on (Francujo ).- L. P., Nancy (Francuj o).- F. E., Madrid. - }. L., Bilbao. -
N. M., Aguilas. - E . M., Sierra Engarcerán. - A. J., Manila (Filipinas).-C. C., Tem­
bleque.-]. B., Barcelona. - }. A., Madrid. - }. A., Valencia.-B. M. M., Madrid. ­
R. G. de M., i\la dr id. - P. M.., l\'ladrid. - L. G., Roma. - A. K., Odess a (Rusujo ).­
J. B., Granada. - F. G. de S., Toledo. - R. p. M.. LI., Sabadell. - A. Z., Genevo (Svi­
sujo ).-A. Ph ., Noyers St. i\lartin (Francujo ).-J. A.-T . B.-Fr. C.-M. D.-M. H.-V. L.-
G. O.-Fr . R. R.-R. R.-M. T. , Valencia. 

Mi ricevis viajn abonpagojn. Dankon. 
Kore salutas Vi-n, A. :J. L. 

®~~~~~~~~~~m~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

NIAJ VIZITANTOJ 
Dec. 1905 Jan. 1906. - Espero Katolika. A Sainte Radegonde pré s Tours (lndre 

et -Lotre, Frcmrnjo ). Jarabono, 2,50 fr. 
N.º 26.-Antaiíe n Esperantistoj!! Lartiga, ro6, Lima (Perieo). Jara bono,3 frankoj . 
N.0 2 kaj 3, IW jaro, 1905.-Juna Esperantisto . 9, avenue des Vollandes, Genevo 

{ Svisz tjo). Jarabono, 2 fr. 
1-16 Jan. 1906.-Museo Exposic ión. Medina, 37, Alicante. Jarabono, 5 pesetoj. 
Sep. -Okt . 1905.-La Meksika Lumturo. St a. R osa, Necoxtla, Veracruz (Meksi ­

kztjo). Jarabono, 3 fr. 
Ok t .-~ov.-Dec. 1905.-Svisa Espero. 6, vieux College , Genéve (Svisujo ) Jara­

bono, 2,50 frankoj, 



Jan. 1906.- Germana Esperantisto . Prinzentrasse, 95, Berlin S. (Gernzamljo. 
Jarab ono 3 markoj. 

5-22 Jan. 1906.- La Algeria Stelo. 57, roe d'Isly, Alger (Algerztjo). Jarabono, 3 fr. 
N. 0 i 79, 82 kaj 84.- La Revue de !'Esperanto en Le Cicerone. 102, roe de la 

Paix, Boitlogne sur-mer (Francujo ). Jara bono, IO fr. 
Jan. I 1906- Lingvo lnternacia. 33, roe Lacepéde. París. Jarabono, 5 fr. Kun 

literatura aldono 7 fr. 50. 
Jan. 1906.-- Ruslanda Esperantisto. S. Petersburgo, Bols. Podjaeeskaja, 24 

Rztsztjo. unu numero 30 kopekojn. 
N.0 4.- Gefrataro Esperanta. Napolo, Largo Gesu e Mario, n.0 4. lt aliifo. Jar­

abono, 4 fr. 
14-28 Jan. 1906.- Esperanto. Ceret, 4. Pir. Or. Franrnjo. 24 numeroj sinsekvaj, 

3 frankoj. , 
Jan. 1906 .- La Belga Sonorilo. S-ro J. Coox, Duffel, Belgzejo. Jarabono, 4 fr. 
N. 3, Il ª jaro. - Holanda Pion iro . Hil verszem, Hal ando. Jarabono, 3 fr. 
Nov. kaj Dec. 1905.- Tra la Mondo. 15, Boulevard des deux Gares, llf endon (S. 

et O.) I-rancujo Jarabono, 8 fr. 
N.0 i I, 2, 3 kaj 4.- Esperanto. :falta (R zeszejo). Jarabono, 8 fr. 
Jan. 1906.- lnternacia Revuo Medicina. 33, rue Lacépéde. París. Jara bono, 12 fr. 
7, 14, 2 I, 28 Jan. 1906.- Murcia. Sociedad, 14, Murcia. Jarabono, 9 pesetoj. 
0kt Nov. 1905.- Espero Pacifista. 26, roe de Chartres, Neuilly-sur-Seine 

(I-ranczejo). Jarabono , 5 fr. 
12 Nov 1905.-EI Dominical. Marran a cuji, 43, Alto Caracas ( Venezuela). Ja ra­

bono, 6 pesetoj. 
Jan. 1906 .- Unua Paso. San Stefano, 26, Sofia, (Bulxariejo ). Jarab ono, 3 fr. 
Jan. 1906.- The British Esperantist. unuigita kun The Esperantist. 13, Arondel 

street, Strand. Vv. Q. L ondono. Jar abono, 2 fr. Kun aldono literatura, 4 frankoj. 
Jan . 1906.- Esperanto. Papnovelde-Utcza, 6, Budapest, 4. Hzmgaru,jo. Jarabono, 

3 frankoj. 

Tipografia !\'loderna, á carg o de Miguel Gimeno, Av ellanas, u - Val encia. 

Grupo Rouen (Francujo ) deziras ricevi dokumentojn pr i propagando. 
Adresu al S-ro Th. Liebard, ka sisto de la grupo, IO bis, rue du Pasage Dup on:. 

Tiu sinjoro,respondos al pers onoj kiuj sendo s al Ji ilustritajn postkartojn pri kostu moJ 

Por la uzo de Esperanto en la konsiligoj de la Kongresoj de la Paco. - La komita m 
de Pacifista, Internacia Societo Esperantista por la Paco, petas de ciu esperant is: 
sendi al S-ro Gastan Moch, 26 ruede Chart res, Neuilly-sur-Seine (Francuj o) p osta.: 
karton laü la jena modelo: 

«Mi subskribinta (mono, nacio, profesio, adreso ) petas ke la lingvo Esper an: ~ 
»pavos esti uzata en la Kongresoj Universalaj de la Paco, por ke tiuj ei ne estu p:-:! 
»fermataj al la multegaj homoj kiuj ne scias paroli la lingvoj n nuntempe permesit ajn.> 

Ni insiste petas al eiuj hispanaj esperantistoj ke ili plenumu la deziron de P ac:­
fisto car tio estos tre utila por la disvastigo de nia kara lingvo internacia. 

Esnarantfsta Cantrn Ofica1·n dezira~ posedi la pu~likigi~ajn ~aj pu~~likigota;:: 
t gazeto¡n esperant1sta¡n. N1 send1s al g1 LA Se~" 

HISPANA, sed bedaürinde pro manko, ni ne povis adresi, la numerojn ¡an, 12ªº, 13•. 
14ªº kaj 1San. Ni petegas al niaj abonanto j la sendon de kelkaj el tiuj ei ekzemple.'lJ.., 
se ili havas ilin superflue, al S-ro Gabriel Chavet, la sekretario, 5 r, ruede Clichy, Par-~ 


